@ Double door frame @ Kahepoolse
ukse leng @ Dubulto durvju ramis

Kopo6ka aBycTBOpUaToii agBepu:
@Y Use two single door frames: @& Kasutage kahte

Uhepoolse ukse lengi: @ Tiek izmantoti divi vienkarso durvju
ramiji: Mlcnonb3yroTca aBe KOPobKkM OAHOCTBOPYATON

ABepu:

@ Cut 22 mm
of ONE of the top
elements

@D Laigake Uhe
lengi Ulemisest
detailist 22 mm
L\ gha
Nozagéjiet
Mm 22 mm no viena ramja
augsejas vadotnes
OTnuAnTe 22 MM

OT OAHOW AeTanu
BEPXHEN YacTu KOPObKM

2

@ Top element @ Lengi/karkassi
Uladetail @ Augséja vadotne

BepxHad fetanb

—— —

@ Top

@ Back side element

@ Karkassi tagumine
vertikaaldetail @ Ramja
aizmuguréja vertikala detala

@ Ulemine ots
@ Augspuse

[lstes

@& Cover strips
@ Katteliistud
@ Nosedzosas

HannuHmkm

HuxHaa getanb

@D Top element x 2 + joint D Lengi/karkassi
tladetail * 2 + ihendusdetail ) Ramja augséja
vadotne x 2 + savienojoss elements. BepxHue
LeTanu x 2 + CoefjHNTeNbHas AeTalb

148 mm

(&N Distance between aluminium tracks ED
Alumiiniumsiinide vaheline kaugus @) Attalums
starp aluminija sliedem PaccTosiH1e Mexzy
ANNFOMNHNEBBIMIN pEHbcaMM

!

(&N As a part of business strategy, JELD-WEN is constantly
developing and improving products. Therefore, there could be
some differences between the product and the assembly
drawing versions. We retain the right to possible misprints.

(D JELD-WEN tegeleb oma toodete pideva arendamise ja

taiustamisega, mis on osa ettevdtte dristrateegiast.

Sellest tulevalt v8ib esineda toodete ja paigaldusjooniste

versiooni vahel erinevusi.
Jatame endale Giguse voimalikele trukivigadele.

(@ JELD-WEN uznéemejdarbibas strategjja ietilpst pastaviga
produktu attistisana un uzlabosana. Stiemesla dé| sanemtie

produkti var atskirties no tiem, kas redzami instrukcijas

ziméjumos. Paturam tiesibas uz iesp&jamam drukas kjadam.

@D JELD-WEN nocTosiHHO Pa3BMBaET U y/ydLLaeT NPOAYKLMIO
B pamKax CBOeli 6V3HeC-CTpaTervn. No3ToMy MpoayKTel MOryT
OTNINYATLCA OT NPEACTaBAEHHOW Ha MOHTaXHOM YepTexe

Bepcuu. CoxpaHsiem 3a Coboii MpaBo Ha orneyaTky.

@&V Cross bars @D Karkassi horisontaaldetailid
@) Ramja horizontalie balstosie elementi
FOpV30HTa/IbHbIE AETanu KOHCTPYKLMN

@D Ulemisi auke ei kasutata.
Augséjie caurumi netiek

izmantoti.

BepxHuie oTBEpCTUS He

NCNONB3YHTCS.

@ Support strips @ Karkassi
tugipostid @ Balstosas listes
OnopHble naaHkn

@ Counterpart
® Lengi vertikaal

@ Vertikala detala

BepTnkansHas

4acTb KOPOOKN

(&N The top holes are not used.

vl

@ TOOLS NEEDED

@ VAJALIKUD
TOORIISTAD

@ NEPIECIESAMIE
DARBARIKI

HEOBXOANMbIE
MHCTPYMEHTbDI:

Ej
[® o

@ FITTINGS @ TARVIKUTE KOMPLEKT @ PIEDERUMU
KOMPLEKTS @ KOMNEKT NPUHAANEXXHOCTEN:

%% |

&N Rail rollers @Rullikud ab@:’

@ Sliedes rullisi Ponviku

&N Plastic pins

@D Plastikust
kinnitustihvtid

@) plastmasas tapa
MNaCcTNKOBbIN
YCTAHOBOYHBIV LUTNQT

@Y Floor guide @ Alumine juhik

@ Karbas apaksgja vadotne
Hampas/sitoLLii sneMeHT

@Y Damping knot
@D Kummist stopper
@D Gumijas atdure
Pe3nHOBbIN

OorpaHn4nTe b

] o) <o)

o)

@&V Fastening plates @ Kinnitusplaadid
@ Montazas plaksnites KpenexHble
MNaCTVHbI

PO

&N Spanner @ Mutrivati @ Uzgrieznu
atsléga FaeUHbIN KoY

4,5%30 mm

x 8

4,5%25 mm

x 4

3,5x16 mm

x 16

3,9x19 mm

x 40

1,5%25 mm

x 14

1,750 mm

x 6

&N for fastening plates
EDkinnitusplaatidele

@) montazas plaksnitém
A5 KpenexHbIX NaacTuH

@&V for sliding door frame
@EDliugukse lengidele

@D bidamo durvju ramjiem
@D /151 KOPObOK
Pa3aABUXKHBIX ABEpe

@Wfor cross bars

@& karkassi
horisontaaldetailidele
@D ramja horizontalajiem
balstosiem elementim
[ TOPU3OHTaNbHBIX
netane KOHCTPYKLMM

&N for plaster

@D kipsplaadile

@ regipsa plaksnei
AN TUMCOKapTOHa

@Y for strips

@ liistudele

@) Iistem

[NA HANNYHVIKOB

&N tacks

@ naelad
@) naglas
WTndThI

D1071_02

Mounting instructions -
frame for in-wall mounted

sliding door
70 mm framework
96-122 mm wall thickness

Paigaldusjuhend - seina sisse
paigaldatava liugukse

karkass
70 mm karkass
Seina paksus 96-122 mm.

UzstadiSanas instrukcija -
ramis siena iemontéjamam
bidamajam durvim
Sienas karkasa biezums: 70 mm
Kopéjais sienas biezums: 96-122 mm

NHCTPYKLUMKN NO yCTaHOBKeE -
Kopobka ans pasaByOKHOMN
ABepu € Bbe30M BHYTpPb

CTEHbl
Kapkac 70 mm
TonwmHa cteHbl 96-122 Mm



@ Drill the holes in advance
(wood drill) @ Puurige

eelnevalt avad (puidupuur)
@D Pirms tam ieurbiet (ar
kokam paredzétu urbi)
BoiceepnnTe
npeABapuTensHO
(apenb ana
epesa)

4.5x25 mm x 2

S

@& Nail the counterpart to the top element.

(D Kinnitage lengi vertikaal tiladetaili kiilge.
Pienaglojiet vertikalo detau augsejai vadotnei.

Mpuvibelite rBO3AAMN OTBETHYIO YacCTb K BEPXHEl

fetanu.

(&N Back side + top element. Attach the damping knob in
the centre of the back side at a distance of 1 metre from
the top edge. D Karkassi lengi tagumine detail +
Uladetail. Paigaldage kummist stopper, karkassi tagadetaili
keskele. Tahelepanu: tagadetaili Ulemisele otsale mitte
lzhemale kui 1 m. @D Ramja aizmuguréja detala + augéeja
vadotne. Uzstadiet gumijas atduri ramja aizmuguréjas vertikalas detalas vidd. Svarigi: vismaz 1m no aizmuguréjas
vertikalas detalas augséjas malas. 3afHAa AeTanb KOHCTPYKLMK + BEPXHASA AeTasb. YCTaHOBUTE Pe3VHOBLIN
OrpaHMYUTeNb Ha 3aAHIOK0 YaCTb KOHCTPYKLMM Ha PACCCTOAHUM He 61xe Yem 1 MeTp OT BepXHEero Kpasi.
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&N Attach the floor guide to the support strips. Push /
tap the plastic pins into the floor guide.

Paigaldage alumine juhik karkassi tugipostide kilge
ning fikseerige plastikust tihvtidega. @Y Piestipriniet
balstosajai listei apakséjo vadotni. lespiediet/iesitiet
plastmasas tapas [isté. YctaHoBuTe
HarnpasSItOLLAIA 3N1eMEHT B OMOPHYH MAaHKy.
BaasviTe/B6elTe NNACTVKOBbIE MBO3/AW BHYTPb MAaHKM.

@ The cross bars have to be installed into the four
bottom holes of the two support strips.
(D Paigaldage karkassi horisontaalsed detailid
tugipostide nelja alumisse avasse.

Balstosie elementijaiestiprina divu balstoo listu
Cetros apak3&jos caurumos.
OnopHble MPOGVNM HYKHO YCTaHOBUTL B YeTbIpe
HVKHVIX OTBEPCTUS /1BYX OMOPHbIX MIAHOK.

@&N) Drill the holes in advance (wood drill)

(ED Puurige eelnevalt avad (puidupuur)

() Pirms tam ieurbiet (ar kokam paredzétu urbi)
BeicBepAWTe NpesBapuTensHO (Apens Ans

fepeBa) 5
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4.5x25 mm % 2

) Support strips + top element
Fikseeri tugipostid + karkassi/lengi Uladetailiga.

@ Balstosas listes + augséja vadotne.
OnopHbIe MNaHKN + BEPXHSAS AeTalb.

&N Drill the holes in advance (wood dfrill)
Puurige eelnevalt avad (puidupuur)

@ Pirms tam ieurbiet (ar kokam paredzétu urbi)

BeicBepavTe NpeasapuTensHO (4pens Ans

fepeBa)

0
Vel
e

0
Nl
3.5x16 mm =2

@Y Attach the support elements to the level surface.
Kinnita karkassi horisontaalid (loodis!).

@D Nolimenojiet balsto$os elementus un

piestipriniet.

®Y MprikpenuTe roprs3oHTaNLHO OMOPHBIE MPOGUN

K OCHOBaHMIO.

@Y Check that the top element is straight. Fasten the
frame with nails or screws. &D Kontrollige, et Gladetail
oleks loodis ning alles siis kinnitage lengi vertikaal naelte
voi kruvidega. Parliecinieties, ka augséja vadotne
uzstadita taisni. Pienaglojiet vai pieskravéjiet nekustigo
korpusu (rami). [poBepbTe NPAMONNHENHOCTb
BepxHen agetann. CoefnHmTe KOpryc (pamy) C MOMOLLbHO
rBO3AEN NN LLYPYTIOB.

@Y Adjust the height to
floor level. @D Jalg, et juhik
ja tugipostid oleksid
viimistletud p&randa
korgusel. Uzstadiet rami
pabeigtas gridas virsmas
[fmenr. YcTaHoBUTE
KOpObky Ha rotosoe
OCHOBaHVie NMOBEPXHOCTY
nona.

9 X
(&Y Set the support strips straight. Fasten the floor
guide with screws. Jalgige, et kogu raamistik oleks
paigaldatud sirgelt ning kinnitage raamistik kruvidega
|abi juhikus olevate paigaldusavade p&randasse.

@D Nostadiet balstogas [istes taisni. Piestipriniet
apakséjo vadotni pie gridas ar skravem.

@Y Mpvigaiite ONOPHBIM NAAHKaM NPAMoe
ronioxeHve. NprcoeavHTe HanpasAsoLLNiA
3/1eMeHT C MOMOLL|bHO LLypyna.

—— Oy
JN
9
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@V Attach the rail rollers to the rail in the top
element.

@ Likake rullikud siini sisse.

@ lelieciet sliedes rullidus vieta augiejas vadotnes
sliedé.

MpVIKpenuTe PONMKA K pesibCaM BEPXHeN
aetanu.

&N Fasten the frame horizontally and vertically. The height is adjusted to floor level(*). Use shims for mounting.
Check the frame's rectangularity by crosswise measurement. Attach the frame to the wall construction with a nail
gun or nails along the middle of frame. You may also attach the frame with screws, predrill and cover holes with
furniture caps. The caps are not included in the set.

Aseta raamistik avasse ning fikseeri kiiludega. Jalgi, et likandsUsteemi alumine serv jaaks viimistletud p&randaga
Uhele kdrgusele (*). Kontrolli, et Iikandststeemi diagonaalid oleksid v8rdsed. Lengi / karkassi detailide seina kilge
kinnitamiseks soovitame kasutada naelapustolit v6i naelu, kuid vBite kasutada ka kruve, kuid siis tuleks lengi
vertikaalile ette puurida paigaldusavad ja katta need hiljem lengikorkidega. Kinnitusvahendid ja lengikorgid ei kuulu
komplekti.

@D Uzstadiet augsejo vadotni horizontali, perpendikulari balstiem. Nostipriniet ar kiliem aila. Uzstadiet rami gridas
virsmas [fmenT (*). Parbaudiet, vai bidamas sistémas diagonales ir vienadas. Piestipriniet rami vidus dala pie sienas
konstrukcijas. Varat piestiprinat rami arT ar skravem, ieprieks izurbjot caurumus un uzliekot nosegkorkisus (nav
ieklauti komplekta).

CoeanHUTE BEPXHIOK 06BA3KY B BEPTUKAIbHOM 1 FTOPU3OHTANBHOM HanpaBaeH sax. YCTaHoBUTe KOpobKy Ha
roToBOE OCHOBaHWe NOBEPXHOCTM Nona (*). Mone3yTeck Npu ycTaHoOBKe KNMHbAMW. [TpoBepbTe NPAMOYroIbHOCTbL
nocpeacTBOM BbINONHEH WA |/|3w|epeH|/|M Mo AvaroHanu 13 yrnos.

@Y Lift the door leaf into its place. Adjust the door leaf
height with a spanner. Tighten the lock nuts.

Riputage ukseleht rullikute kilge. Reguleerige
ukselehe kdrgust 13 mm lihtvotmega. Pingutage
lukustusmutrid. @9 leceliet durvju vértni vieta.
Noreguléjiet vertnes augstumu ar 13 mm uzgrieznu
atslegu. Pievelciet uzgrieznus. YcraHoBuUTe [jBepHOe
MONOTHO Ha MecTo. OTperyavpyiTe BbICOTY ABEPHOrO
MOMIOTHa C MOMOLLbO FaeYHOrO K/1toYa. 3aTaHnTe
CTOMOPHYHO raiky.

(&N Fasten the cover strips with nails. Distance

3-4 mm from door leaf surface.

(D Kinnitage naeltega katteliistud. Ukselehe pinnast
3-4 mm kaugusele.

@ Pienaglojiet sedzo3as Iistes 3-4 mm attaluma no
vértnes virsmas.

MpvibeiiTe HANNUYHUKM TBO3AAMM HA PACCTOSHUN
3-4 MM OT BEPHOTO MONOTHA.

—

@V Drill the holes in advance
Puurige eelnevalt avad

@D Pirms tam ieurbiet

BbicBepAVTE NpeaBapuTeibHO

11 G

(&Y Attach the fastening plates to top of door leaf. Single
door: 7 cm from the edge, Double door: 11 cm from the
edge. D) Paigaldage kinnitusplaadid ukselehe kilge.
Uhepoolne uks: 7 cm aarest, kahepoolne uks: 11 cm
aarest. @D Piestipriniet montazas plaksnites durvju
vertnei. Vienkarsam durvim: 7 cm no malas, dubultam
durvim: 11cm no malas. MpvikpenuTe kpenexHble
NNacTUHbI K ABEPHOMY MONOTHY. OaHOCTBOpYaTas
ZiBepb: 7 CM OT Kpas, iBycTBOpYaTad Asepb: 11 cM o1
Kpasi.

& Angular bracket. (&) Uksepiiraja.
Vértnes aizturétajs. YrnoBble kpenexu.

. | |
o]

Ca 94 cm

(&N Fasten the top cover strip with nails. When
mounting the plasterboard, first use a 2.5 mm drill to
drill the screw holes. Use 2,5 mm metal drill.

(D Kinnitage naeltega tlemised katteliistud.
Kipsplaadi paigaldamisel puurige eelnevalt 2,5 mm
kruviaugud. Kasutage 2,5 mm metallpuuri.

@ Pienaglojiet augiejo sedzo¥o listi. Ja uz sienas tiks
klatas regipsa plaksnes, rami un horizontalajas detalas
pirms uzstadisanas ir jaizurbj atveres. Lietojiet 2,5 mm
metala urbi.

MpvibeliTe rBO3saAMY BEPXHVIE HANNYHMKN. [1pur
YCTaHOBKe Ha MMNCOKapTOHHYH MAUTY NpocBepanTe
npeaBapuTeNbHO OTBEPCTUS MO LLypynbl C
MOMOLLHO HacaaKK 2,5 MM.

@ If lock or pull handle is used on door leaf, mount
angular bracket on back edge of door leaf. Angular
bracket need to be separately ordered.

@D Vajadusel tuleks uksepiiraja kinnitada ukselehe
tagumise serva kulge. Uksepiiraja kasutamisel jadb
lukk ja kdepide ndhtavale. Uksepiiraja ei kuulu
standard komplekti ning tuleb vajadusel eraldi tellida.
@ Ja nepiecieSams, vertnes aizturétaju japiestiprina
vertnes aizmuguré. Izmantojot aizturétaju slédzene
un bidamo durvju rokturis paliek redzams. Aizturétajs
neietilpst standarta komplekta, japastta atseviski.
Kpenexw MOXHO Takxe YCTaHOBWTb C 3ajHel
CTOPOHbI ABEPH (3aMOK MK pyydka). YroBble Kpenexu
33Ka3blBaOTCA 1 MOCTaBNAKOTCA OTAENBHO.



